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A pártok és a házszabálya vízió.
— Budapest, október 11. —

A házszabályrevizió tárgyában meg­
volt a felvonulás és a felek most a 
fegyverrel „lábhoz“ állanak egymással 
szemben. A harcz csak akkor fog meg­
indulni, ha Tisza be fogja mutatni a 
revízió részletes tervét.

A mai helyzet körülbelül az, hogy 
a néppárt, Ugrón-párt és Uj-párt leg­
szívesebben a legradikálisabb állás­
pontra állanának, a Nemzetiek még 
nem tudják, hogy mit akarnak, mert 
Apponyi még nincs Budapesten és a 
Kossuth-pártban megoszlanak a nézetek.

Itt is sokan vallják, hogy a kor­
mánynyal szóba sem kell állani, né­
melyek viszont hangoztatják, hogy 
olyan reformokba, melyek csak a tech­
nikai obstrukczió ellen irányulnak, de 
a szólásszabadságot nem szorítják meg, 
bele kellene menni ; de abban vala­
mennyien egyetértenek, hogy semmi 
esetre nem lehet klotürt teremteni az 
ujonczjavaslatok érdekében és miután 
a kormánynak czélja elsősorban az 
ujonczok szállítása, előreláthatólag az 
egész ellenzék össze fog fogni a kor­

mány ellen és maga Kossuth Ferencz 
lesz az akczió vezére.

Évszázadok ó'a a pénz és katona­
ság megszavazása volt Magyarország 
ereje Ausztriával szemben ; az ország 
gravamenjei csak akkor kerültek elő, 
mikor a császárok a pénz és véradót 
kérték és csak ilyenkor lehetett egyet- 
mást kicsikarni a bécsiektől. Ha ezt a 
fegyvert kiadjuk a kezünkből, Ausztria 
örökös rabjai vagyunk és csak fórra 
dalom árán tudunk felszabadulni vagy 
végleg elbukni.

Igazán csodálatos, hogy a magyar 
kormány nem tudja mérlegelni a mi 
különleges viszonyainkat. Nemzeti ál­
lamban, ahol nemzeti dinasztia van, 
semmi veszedelem nem volna Tisza 
javaslatában, de ilyen-*felemás ország­
ban ez a terv öngyilkosság.

Ha Tisza terve keresztülmegy, 
jöhet maholnap oly kormány, mely 
évről-évre csak a pénzt és a katoná­
kat szavaztatja meg Ausztriának és 
egyebekben nem törődik vele, ha az 
ország felfordul. Ezt jó lesz szem előtt 
tartani, amikor a pártok végleges ál­
lásfoglalásuk iránt határoznak.

Országgyűlés.
(1904. október 11.)

A folyosó élénk. A házszabály revízió­
jának dóig I foglalkoztatja az elméket. A füg­
getlenségiek eszmecseréje oda összegező- 
dik, hogy a revíziót akármilyen formájában is 
ellenzik.

Tisza István az ellenzék táborába ment, 
a hol Kossuth Ferenczczel és Polonyi Gé­
zával konferált nagy hallgatóság jelenlété­
ben. Arról esett szó, mikor tűzzék napi­
rendre az olasz provizórium tárgyalását. — 
Tisza István gróf kijelentette, hogy a dolog 
sürgős, minthogy az uj szerződés október 
15-én lép életbe. Polonyi azt vélte, hogy a 
javaslatot még nem ismerik, igy nem helye­
selné, hogy már holnap tárgyalnák. Tisza 
István kijelentette, hogy nem ragaszkodik a 
holnaphoz, bár kijelentette, hogy a szerző­
dés muihatatlanui október 15 én életbe lép,

Ebben a pillanatban azonban megin­
dult a csengők nyelvelóse, az ütés megkez­
dődött . . .

*

E nők Perczel Dezső. Mindenekelőtt a 
tegnap elhunyt Francisci Henrik képviselőt 
parentálta el.

Hosenberg Gyula képviselő benyújtotta 
a közgazdasági bizottság jelentését az olasz 
provizióriumról.

Késő este.
Lt i: Jagsich János-

Fiatal fákkal és bokrokkal sűrűn be 
nőtt völgy vonul nyugatnak. A közepén el­
húzódó, ösvényszerii letaposás : a váltó, a 
kis tóhoz vezet, melyből az őzikék szoktak 
inni. Tölgyfák borította magas hegyek övezik 
a völgyet.

Az enyészet csókja megérintette á fák 
koronáját, kiszívta leveleiből az éltető ned­
vet s most azok megölve, elszáradva szál­
lingóznak le a hideg földre. A földet vastag 
szőnyegként borítja a sok elszáradt levél. 
Mintha simának, jajgatnának, úgy zörögnek, 
ha valaki reájuk lép, avagy ha a szól, mint­
egy kárörvendezve, zavarja pihenő helyükön.

A természet nyugodni készül. A nap 
mintha megállt volna a látóhatár alján, láz­
ban égő vörös arczával még egyszer végig 
tekint a haldokló mindensógen . . . azután 
sűrű párázatba rejtőzve hanyatlik alá.

Alkonyodik . . . Lent néma csend bo­
rul a katlanra, lent az esthajnali csillag ra­
gyog teljes pompájában.

Csak két alak halk suttogása töri meg 
a csendességet, kik néhány lépésnyire a vál­

tótól, bokroktól jól fedett helyen figyelnek 
minden irányba.

A fővadász és segédje ezek.
A fővadász segédjének egy dróthurkot 

ad át, azután kezet fogott vele és szép las­
san elvősz a sűrűben. Csak hosszú, kimért 
lépteinek nesze árulja el, hogy merre jár.

Sándor ott maradt. Csak néhány hete, 
hogy idetetlék a fővadász mellé gyakornok­
nak, mert ez egyedül nem bírta ellenőrizni 
az orvvadászok garázdálkodását.

Lemegy a váltóhoz, megnézi azt az öt 
dróthurkot, melyet az őzeknek tettek az orv­
vadászok s titkon két könnyű csordul ki 
szeméből, mikor ott az egyik hurkon fiatal 
őzet lát megfojtva.

— No várjatok, gazemberek 1 — re- 
hegi csendesen magában, de oly hangon, 
melyből kitetszik, hogy ha megfogja a drótok 
gazdáját, az megérzi csontos öklét !

Visszamegy régi helyére, megigazítja a 
kapott hurkot és csendesen egy fatönkre áll. 
Olts nem veszi észre az orvvadász. Nyugod­
tan áll s amúgy is jól elfödi a háta mögött 
álló nagy tölgyfa árnyéka.

Sötétedik. A nap lenyugvását az ég al­
ján mindinkább el-elmosódó szalag mutatja. 
A sötét égboltozaton lassan kigyúló mécsek

halványan világítják meg a haldokló völgyet. 
Majd az ég peremén feltűnik a hold, az ég 
bus királynője és ragyogó ezüstjében lassan 
emelkedik a völgyet átölelő csillagtábor sö­
tétkék tengerén.

A völgy csendes . . . Csak egy vörös- 
bundás ugrásai hozzák kísérletbe Sándort s 
alig birja fékezni szenvedélyét, hogy az épen 
most vadászatra induló rablót le ne durramsa. 
Észrevette az őzpecsenyét, de a vadászt is 
s azért siet irhájával odébb.

Majd egy tapsifülos baktat ünnepies 
komolysággal éjjeli tanyájára, útjában meg­
zörgetve a száraz leveleket.

Azután ismét csend honol a völgyben, 
csak egy-egy egérésző bagoly szárnysuho­
gása hallható.

Sándor már izgatott. Remeg a harag­
tól s alig várja, hogy keze közé kerüljön 
az, ki hurokkal tör a szegény őzikék éle 
tere. Ökölbe szorítja kezét s mintha ütni 
akarna, önkéntelenül emelge i s azalatt ki 
szalad száján az effajta imádság : „Megállj 
csak, te nyavalyás sváb 1“ . . .

Majd csillapul haragja. Eszébe jut llus, 
a tővadasz szőke hajú, ábrándos, szép kék 
szemű leánya, ki annyira félti őt, mikor igy 
éjjelre megy el hazulról.

__ __ _ _ , ä t* hogy a GERO áruházában a legelegánsabbHSlllOttSl mar Üli ■ úri ruhát a legolcsóbban lehet vásárolni ?
DEBBECZEN. Pia« atcza 47. ,, » Dréher .»marok k.p.ia rn.ll.tt (az -Emk.' kízéUzz.l mmbe,)
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Elnök javasolja, hogy a Ház holnap 
utánra, csütörtökre tűzze napirendre.

Polonyi Géza szólott a tárgyhoz és til­
takozik. Meg kell várni a házszabályokban 
megállapított három napi határidő elmúltát 
annál inkább is, mert úgy látszik, hogy b 
kormány e törvénysértő javaslat ügyében 
számit az ellenzéki képviselők tájékozatlan 
ságára.

Perczel Dezső elnök idézi a házszabá­
lyokat, mely szerint rendkívüli esetekben 
három nappal rövidebb idő alatt is meg 'lehet 
kezdeni a javaslat tárgyalását.

Tisza István gróf kijelenti, hogy a mi 
a dolog praktikumát illeti, meglehetősen 
mindegy hogy egy nappal előbb vagy után 
kezdjüs a tárgyalást. Á kormány hozzájáru 
ahhoz, hogy csak 14-ikén kezdje a Ház a 
tárgyalást. A további tárgyalás egyébként az 
ellenzék érdeke, mert az egyezmény minden 
esetre életbe lép, hacsak az ellenzék ez élet- 
beléptetést a kormány megbuktatásával meg 
nem akadályozza. Az ellenzéknek tehát ér 
doke, a minél előbb való tárgyalás, ha a 
kormányt minél előbb meg akarja buktatni. 
(Derültség.)

Polonyi Géza kijelenti, hogy csak a 
taktikázás ellen volt kifogása.

A Ház az olasz provizórium tárgyalá­
sát 14-ikére tűzte ki.

A napirend szerint a kérvények ötödik 
sorjegyzékóre térnek át.

Az ánálló vámterületet kérelmező irá 
sok állanak legeiül.

Babó Mihály azt indítványozza, hogy 
azokat olyan utasítással adják oda a kor­
mánynak, hogy különösen vegye figyelembe. 

A többség az egyszerű átutalás mel
lett döntött.

A kivándorlás ellen intézett kérvé­
nyekről.

Kossuth Ferencz azt akarja, hogy a ! 
kormány a visszavándorlást szervezze.

Bátkay László azt akarja, tanítsák ki I 
a kivándorlókat, hogy mi vár rájuk Ameri j 
kában.

A Ház a bizottsági javaslatot fogadja 
el. A kérvényeket a belügyi kormányhoz 
utasítják.

Rákóczi Ferencs hamvai.
Rákóczi hamvainak hazaszállítá­

sáról szóló kérvényekre került a sor.

KOSSUth Ferencz felvilágosítást 
kér, mikor szállítjuk haza a hamva 
kát ?

Tisza István gróf kormányelnök 
kijelenti, hogy a mikor a legkegyet- 
mesebb királyi kézirat megjelent, föl­
kérte a tudósokat, hogy járjanak ke­
zére, hogy a hazaszállítás voltaképen 
előkészíttessék. A dolog a kezdetleges­
ség stádiumában van. Nem állottak 
meg Rákóczynál, hanem kiterjedt a 
kormány figyelme azokra is, a kik 
vele küzdöttek. . yugvóhelyük Kassán 
lesz a dómban, Thököly Késmárkra 
kerül végrendelete szerint a luterá- 
nus templomba. Azt terveli, hogy a 
hamvakat már a határon fogadják, 
még pedig külön ünnep legyen Kas 
sáu, külön pedig Késmárkon. Remél­
jük, hogy ez az ünnepély már a 
jövő tavaszon történik meg, a nem­
zethez méltó módon. (Általános he­
lyeslés.)

KOSSUth Ferencz köszönettel ve­
szi tudomásul a felvilágosítást, óhaj­
tandó volna, hogy a konstantinápolyi 
lazaristák templomát a magyar nem­
zet hálából restaurálná, a mint ezt ez 
a szerzet kívánja. Azonkívül fölké­
rendő volna a Szultán, tegyen intéz 
kedcst, nehogy a hamvak megbolyga- 
tásakor zendülés támadjon és ez az 
ünnepélyt megzavarja.

Kubik Béla szintén tudomásul 
veszi a kijelentéseket, RakOVSZky Ist­
ván szintén.

Tisza István gróf újólag röviden 
nyilatkozott. A kormányt az vezette 
a hamvaknak vidéken elhelyezésében, 
mert históriai szereplésük ott zajlott le.

A bizottsági javaslat szerint a 
kérvényeket a kormányhoz utasítják.
.■.’h-í: "r.'.-f c mrimmkmbwmjujmuwmmmwmbm—>

Áldja meg az Isten jó szivéért!
Azután eszébe jutnak a vele töltött 

kedves^órák . . . Majd az ábrándozás vilá­
gába merül . . . s mindenütt csak az a 
szőke lej mosolyog reá . . .

Hah ! levélzörgós . . . Valaki lassú, 
óvatos léptekkel közeledik a völgy felé . . .

Sándor megigazítja a hurkot kezében 
és meglóbálja a már zsibbadni kezdő tagjait.

Most láthatóvá válik annak a valakinek 
az alakja. Lassan jön, mintegy csúszva, 
egyenesen a váltóhoz.

A íerdevállu Mátyás az, a legveszedel­
mesebb vadorzó. Puskát nem lehet látni 
nála, jóformán kabátja alatt van. Egyre kö­
zelebb jön a drótokhoz . . .

A segéd már alig türtőztetheti magát. 
Lélekzele elakad, szive gyorsan ver. A fogát 
csikorgatja mérgében . . .

— Csakhogy kezem közé kerülsz, te 
zsiváuy ! Egyszer reszkettem előtted, de most 
megkapod érte a köszönetét. Megállj csak 
te nyomorult! Nem kisér már többet puskád 
csöve a fa mögül. Ütött a leszámolás órája 1

Ilyen gondolatok háborogtak fiatal va­
dászunk agyaban.

Az orvvadász már tapogatja drótjait, 
nem akadt e meg valami benuök ? Négyet 
mar megnézett ; üresek voltak. Az ötödikhez 
kerül. Ebből már lelt őznyakravaló.

— Áááá ! To isz oanan . . . dörmögi, 
de itt megakasztja hangját a torkára szo­

ruló hurok s még miellőtt észre térhetne, 
egy erős kéz a földre rántja.

A két férfi dulakodni kezd. A vadász 
kezét akarja összekötni, ez meg, mialatt esz­
méletre tér, kését keresi . . .

— Jaaj ! — hangzik és lerogyik a fia­
tal vadász, de ugyanakkor ez orvvadász is 
majdnem megfullad, mert Sándor estében 
erősen meghúzta a dróthurkot.

Aki előbb kap erőre, azé az élet . . . 
villant keresztül a vadász agyán s össze­
szedvén minden erejét, térdre áll, kihúzza 
tarkókését és szivén döfi a vadorzót . , .

Néhány nyöszörgés — és újra halálos 
csend . . .

Mikor Sándor az izgalomból felocsúdik, 
bekötözi a karjára kapott sebet, elveszi az 
orvvadásztól az elrejtett puskát, betakarja 
gályákká! és levelekkel a holttestet, egyet 
lő s azután imádságot rebegve, vállára ve­
szi az őzet a lassú léptekkel hazafelé 'in­
dul .. . *

A fővadász meghallotta a lövést,
Ahá ! Elfogta. Mégis derék gyerek ez 

a Sándor . . .
S mig ilyen gondolatok járnak a fő 

vadász agyában, Ilus azokat a búzavirág- 
szemeket áhítattal emeli fel az előtte függő 
keresztre.

Imádkozott. Ta'án azért, hogy a jó 
Isten óvja meg minden bajtól az ő Sán- 
dorát . . .

Kérvényesések.
Barsmegye Lévára törvényszéket

kér.
Leidenfrost László melegen pártolja. 

Kéri, hogy az aranyos-marothi törvényszéket 
Lévára helyezzék.

Klubusiczky János, Aranyos Marót iga­
zát védi.

flabányi Miklós. Jó kis szüzbeszéd ! 
(Derültség.)

A kérvényt a kormánynak adják.
Ezzel a kérvények sorsjegyzékét kime­

rítették.
Holnapra apróbb javaslatokat tűztek 

napirendre, köztük a kvótajelentóst is.
Ezzel az ülés V* 1 órakor véget ért.

Vármegyénk és közelvidéke.
Pap választási mozgalom Szo- 

boszlón. Hajdúszoboszlóról értesítik lapun 
kát, hogy a Szoboszló és vidéke október 
9-iki számában az áll, hogy Dr. Baltazár 
Dezső esperes megürülendő helyére Illyés 
Endre balmazújvárosi lelkész fog valószínű­
leg megválasztatni. E hírrel szemben ki kell 
nyilatkoztatni, miszerint az légből kapott ál­
lítás, miután a legilletékesebb helyről azon 
értesítés érkezett, hogy Illyés Endre a szó 
boszlói papságra egyáltalán nem reflektál. 
Pályázni nem is fog, miután ő mostani ál­
lását financziális tekintetben nem tartja 
szerényebb jövedelműnek a szoboszlóinál. 
E hir beküldője megemlíti azt is, hogy ez 
időszerint, mint komoly jelöltről Bólteki 
Lajos mándoki lelkészről beszéln k, aki 
Kiss Áron püspök mellett is segédlet készke- 
dett és valóban rokonszenves, tehetséges ifjú 
papi ember.

Törvény a szabószámláról.
— Az angol hölgyek fényűzése ellen. —

A legkülönösebb törvényt fogja legkö­
zelebb az angol parlament tárgyalni. A fér­
jek nem valami nagyon örülnek majd az uj 
törvényjavaslatnak, mert nem kisebb dolog­
ról van szó, mint arról, hogy a férjek köte­
lesek megfizetni a feleségeik szabószámláit. 
Az angol divatárus kereskedők és női sza­
bók között már régóta nagy az elkeseredés, 
hogy az angol hölgyek nem szívesen fizetik 
a szabószámlákat. Egy előkelő női szabó­
nak legutóbbi mérlegében 720,000 korona 
hátralékos szabószámlát kellett felvennie, 
amelyet egyáltalában nem akarnak megfi­
zetni.

Angliában igen nagy a versenygés. 
Egyik kereskedő a másikon akar tultenni. 
Nagy hitelt nyújtanak mindenkinek, nevetsé­
ges kis részletek mellett. Az állapotok kü­
lönösen Viktória királyné halála óta roszab- 
bodtak, mert a mostani udvar sokkal na­
gyobb luxust fejt ki, mint az elhalt királyné. 
Természetes, az udvar fényűzése átragad a 
környezetre is és az angol hölgyek szabó­
számlái az utóbbi időben rohamosan emel­
kedtek. A fizetési kedvük azonban, amely 
amúgy sem volt valami túlságos, méginkább 
csökkent.

Viktória angol királynő halála óta igen 
nagy fényűzést fejtenek ki az angol hölgyek. 
Színházban, utczákon, parkokon, vasúton 
mindenütt meg lehet figyelni még a közép- 
osztály fényűzését is. Áttört selyemharisnya, 
selyem alsószoknya mindennapi dolog.

A kalapczikkekben pedig egyszerűen 
felülmúlhatatlan az angol hölgy. Úgyszólván 
még a francziákat is túlszárnyalják. A czi- 
pökben peeig szintén a legjobbat és legdrá­
gábbat viselik és az úgynevezett franczia 
formájú czipőket inkább Londonban viselik 
a hölgyek mint Párisban. Ezeket nevezik té­
vesen ná'uuk londoni czipőknek, pedig való 
Ságban franczia czipök.
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Az angol hölgyek nagy luxusa termé­
szetesen elriasztja a férfiak egyrószét a nő­
süléstől. Nem képesek feleségeik nagy és 
fényűző igényeit kielégíteni. A londoni bíró­
ság előtt mindennapi dolog ilyek pörök tár­
gyalása és a biró nem egy esetben utasítja 
el a kereskedőt követeléseivel, mert a pörölt 
férj bebizonyította, hogy a feleségének meg­
lehetős „tü pénzt* ad.

A tervbe vett törvénynek azonban ke­
vés kilátása van a sikerre, mert a törvény­
hozók legnagyobb része szintén — férj.

Az angol hölgyek nagymérvű tékozlá­
sát a kereskedők igen egyszerűen úgy gátol­
hatják meg, ha nem hiteleznek oly óriási 
mér ben, mint eddig. Nem uj törvényeket 
kell hozni a férjek ellen, hanem meg kell 
vonnia hitelt a könnyelmű hölgyektől. Más­
kép nem lehet segíteni az anomálián.

Di az újság ?
Kém a koporsóban. Az orosz la 

pok érdekes kém históriáról adnak hirt. Nem­
régiben a Sungári folyó hídjának őrizetével 
megbízott orosz határőr egy kínai halottas 
menetet vett észre, a mely a szomszédos 
községből a folyó közelében levő temető felé 
igyekezett. Az őrnek feltűnt a kissé különös 
menet s megkérdezte a halott nevét. A kí­
naiak kitérő választ adtak, a mi még jobban 
{elköltötte az őr kíváncsiságát s megparan­
csolta, hogy nyissák föl a koporsót. Erre az 
egész gyászoló közönség szétszaladt s az őr 
magára maradt a koporsóval, amelyben, 
miután maga kinyitotta, egy élő japánt ta 
Iáit, a ki nyilván a hidat akarta fölrobban­
tani. A figyelmes határőrt természetesen 
megjutalmazták, a japán kémet ellenben sta 
líriálisan agyonlőtték s ugyanabban a ko 
porsóban, amelyben mint élő ember feküdt, 
holtan eltemették.

A leszavazott pénzügyigazgató
Az aradi közigazgatá-ú bizottság mi­
napi ülésén kü önös szenzáczió történt. 
Farkas Győző kir. pénzügyLazgató tu­
datta a bizottsággal, hogy a pénzügy 
minisztertől utasítást kapott az adó- 
hátralékosok lajstromának sürgős fel- 
terjesztésére. E végből kiküldte szóló 
az aradi pénzügyigazgatóság egyik tiszt­
viselőjét a városi adóhátralékok vizs­
gálatára. A kiküldött tisztviselő jelen­
tést tett, amelyből szóló arról nyert 
tudomást, hogy az adóbehajtások körül, 
nevezetesen a megintéseknél és árve­
réseknél mulasztások történtek. A pénz­
ügyigazgatóság kiküldött tisztviselője 
115 tételt kifogásolt, ezek között egy 
6000 koronás adóhátralék is volt. Öt, 
hat, hét, sőt nyolcz Ízben engedélyez­
tek fizetési halasztást, mi több, az uta­
sítás ellenére a már kitűzött árverése­
ket is elhalasztották. Mivel az adóbe­
hajtást teljesítő közegek megsértették 
az államkincstár érdekeit, fegyelmi vizs­
gálat megindítását kérte ellenük; Lőcs 
Rezső adóügyi tanácsnokkal szemben 
pedig a vagyoni felelősség kimondását 
javasolta az állami adók kezeléséről 
szóló törvény 81. szakasza alapján. A 
tapasztalt mulasztásokról a polgármes­
ternek is jelentést tett. A pénzügyigaz­
gatót a bizottság leszavazta.

A drótoatót drámája. Hajmeresztő 
szerencsétlenség történt e napokban a Pá­
los pusztai szállások között. Stefankó And­
rás nevű drótostót az Alföldön járt-kelt s a 
mint szerdán került Pálos pusztára, ahol a

pusztai csárdában a hosszú gyaloglástól ki­
merült ember bepálinkázott. Meglehetős ittas 
állapotban folytatta útját a szállások között 
és balvégzete épen arra vezette, ahol Tör- 
csény János és Pintér István nevű juhász­
bojtárok továbbá Kallós István és Vókes 
József gulyások tanyáztak. Az italos drótos- 
iótot csakhamar észrevették a kuvaszok és 
megrohanták Stefankót, aki egy ideig botjá­
val védekezett mindaddig, amig az egyik 
kuvasz beleharapott a lábaszárába s Ste­
fankó elesett. Az ebek ekkor megrohanták 
s előbb a ruháit tépték le róla, majd az 
egyik kuvasz álharapta a Stefankó torkát. 
A p ásztorlegónyek ezt a borzasztó küzdelmet 
a távolból nevetve nézték végig. A szeren­
csétlenül járt embert halva találták meg a 
pusztán s a csendőrség a lelketlen suhan- 
ezokat letartóztatta.

Talált emberfej. Turóczszentmár- 
tonból Írják, hogy a szuesányi csendőrség 
valami lopási ügyben nyomozást tartott a 
kisselmeczi czigányok között s ez alkalom­
mal a közeli árokban egy már feloszlásnak 
indult emberfejet találtak. A czigányok mit 
sem akarnak róla tudni. A rejtelmes ügyben 
a legszigorúbb vizsgálat indult meg.

Folyó szám 14. Bérlet 10-ik szám (A) 
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FATINITZA.
Nagy operetta 3 felvonásban. írták : Zell és 
Genée. Zenéjét szerzetté : Suppe Ferencz.

Személyek : Kancsukoff Gavrilovits Timofey 
gróf, orosz tábornok Szilágyi Aladár. Uschakoff 
Ivanovna Lydia herczegnő, unokahuga Sugár Arnnka. 
Izzet pasa, Isaktsa török erőd parancsnoka Faragó 
Ödön. Staravieff Andrejevits Vasil, kapitány Csor- 
tos Gyula. Savanoff Vasilievits Ossip, hadnagy Ma­
gasházi János. Bieloscuvim Sidorovits Steipau, őr­
mester Krémer Jenő. Damailoff Dimitrovits Wladi­
mir, hadnagy egy cserkesz lovas ezredben Rózsa 
Lili. Golcz Julián, egy német hírlap hareztéri tudó­
sítója Karacs Imre. Hassanbey, a basibozukok ve­
zére Virágháti Lajos. Zulejka Szabó Károlyné. Nur- 
diaah Virághátiné. Diona Püspöky Rózsi, Besslka 
Rományi Margit, Izzet pasa háremhölgyei. Massald- 
zsi, mesemondőnö Havasi Szidi. Mustapha, háremőr 
Iványi Antal stb.

A „KAHA6IÖS“ (árnyjáték) néma személyzete :
Jossuf herczeg R. Nagy Gyula. Szuréma, leánya 
Csikyné. Benjamin, ennek rabszolgája Lej tény i Jenő. 
Fatime, agg udvarhölgy Fenyő Józsa. Niridha, agg 
udvarhölgy Huber Juliska. Ahmet, egy állatsereglet 

őre Róna Valér.
Bix&nox. Holnap, csütörtökön, októ­

ber hó 13-án bérlet 11-ik szám „B* — har­
madszor : Bizáncz. Színmű 3 felvonásban. 
Irta : Herczegh Ferencz.

A legszebb „Niobet“ megzsarolták.
— Bárdi Gabi esete. —

Gróf Zayné, Bárdi Gabi, a leg­
szebb „Niobe“, aki hosszabb idő óta 
ismét a fővárosban lakik, a napokban 
levelet kapott, amelynek névtelen Írója 
megfenyegeti a művésznőt, hogy ha e 
hó 10-én délután három óráig nem 
juttat a kezeihez 500 koronát, igen 
kellemetlen dolgokat fog róla egy olyan 
személynek tudomására hozni, aki ter­
mészetesen és kötelességszerüleg erő­
sen érdeklődik azok iránt. A pénzt 
Bárdi Gabinak a jelzett időben sze­

mélyesen kell József nádor szobra eit* 
a levél írójának átadni.

A művésznő a rendőrségre vitte 
a levelet, a hol Krecsányi Kálmán de­
lek tivfönök Kalmár és Plahy detekti- 
veket rendelte melléje, azzal, hogy 
(isérjék a grófnőt a találkozás helyére, 
rejtőzzenek ott el s alkalmas pillanat­
on tartóztassák le a zsarolót.

Bárdi Gabi alig sétált öt perczig 
a szobor körül, máris jelentkezett egy 
elegáns úriember. Előbb távolról né­
zegette a szép asszonyt, majd meg is 
szólította . . . Csak erre vártak a de­
tektívek. Menten fülönfogták és a fö- 
íapitányságra vitték. A grófné is velők 
ment.

Kiderült, hogy a fiatal embert dr. 
C. K.-nak hivják. Eszcágában sem volt 
a legszebb „Niobe-t“ megzsarolni. Le­
velet sem irt neki. Most látta először 
életében. És végül mégis megzsarolta 
a szép grófnőt egy félig bocsánatkérő, 
félig megbocsátó meleg kézszoritás 
erejéig . . .

Az igazi zsarolónak nyoma veszet.J

Bisános másodszor került színre az 
este. Ha még egynéhányszor adnák, megér- 
nők tán azt is, hogy egészen elfogadható 
összjátókkal láthatnók. Sebestyén mesteri 
alakitásu Giovanni kapitánya igazán nem 
hagy fenn kívánni valót, ba csak legfeljebb 
ayt nem sajnáljuk, hogy fizikumától még 
több erő ki nem telik. Jeszenszkyné Ireneje 
ezúttal is elsőrendű alakítás volt. Egyébként 
a jóravaló igyekvés látszott uralni minden 
-zereplőt.

As erényes Somogyi Károly. A
nagyváradi színház direktora, Somogyi Ká­
roly csattanós bizonyítékát adta annak, hogy 
erényes férfiú s színpadjának tisztességére 
ugyancsak ügyel. A direktor ugyanis elha­
tározta, hogy előadatja a Király színház 
nagysikerű újdonságát, Én-te-ő-t. A darabot 
meg is vásárolta s mikor a sugókönyv a 
partitúrával együtt megérkezett, hozzákez­
dett olvasásához. A darab jó darab, ügyes 
darab, konstatálta Somogyi, csakhogy — 
nagyon szemtelen. Hölgyek pirulás nélkül 
nem nézhetik meg. Már pedig a nagyváradi 
színpad miatt pirulni senkinek sem szabad. 
Elolvasás után el lett döntve az Én-te ő 
sorsa Nagyváradon. Somogyi elhatározta 
hogy nem adatja elő és úgy a sugóköny- 
vet, mint a partitúrát visszaküldte Buda­
pestre . . . Hát jó Makó Lajos végig olvasta 
már ezt a „nagyon szemtelen“ darabot, a 
melyet még Nagyváradon sem vesznek be ?

A primadonna válópöre. Négy esz­
tendővel ezelőtt a színpad világában nagy 
szenzácziót keltett az a hír, hogy Rédey 
Szidi, akkor Leszkay András aradi színtár­
sulatának primadonnája ott hagyja a dicső­
séget jelentő színpadi deszkákat s férjhez 
megy dr. Mandel Vilmos aradi ügyvédhez. 
A házasság tényleg megtörtént, de a házas 
felek egy év múlva már elváltak egymástól. 
Rédoy Szidi Nagyváradra szerződött és innen 
indított válópört férje, dr. Mandel Vilmos 
ellen. A válópör tarkítva volt izgalmas epi­
zódokkal, amely epizódok között legnagyobb 
port az vert fel, hogy Mandel ügyvéd erő­
szakkal vitette el kis fiát Rédey Sziditől. Az 
aradi törvényszék aztán hozzákezdett a vá­
lópör tárgyalásához s kimondotta, hogy Ré­
doy Szidit, aki azóta a Népszínház príma-
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donnája lett, elválasztja férjétől. Az első 
birOság ítélete felkerült a nagyváradi királyi 
táblához. A nagyváradi királyi tábla mai ta­
nácsülésén fog dönteni az érdekes váló­
perben.

Társas-élet.
Hiába, a jókedv és a humor nem halt 

még ki a magyarból. Bizonyítja ez a meg­
hívó levél is, amelyet két debreczeni keres­
kedő a kiegyezéssel végződött perök 
móré küldtek a tanudij irányában megrövi­
dített tanukhoz. A levél az alábbi : 

MEGHÍVÓ
az 1904. október 13-án, azaz csütörtökön d. 
e. 10 órakor a Halász féle sőrcsarnokban 
kezdődő, villás-reggelivel egybekötött

sörfogyasztásra.
Szívesen látjuk a kukoricza-perben 

résztvett tanukat és az asztaltársaság tag­
jait a két hordó sörre ítélt peres felek 
nevében a rendezőség. E meghívó feltét­
len fogyasztásra ős a fizetés alól való fel­
mentésre jogosít.

Aki tévedésből meghívót nem kapott, 
személyesen is jelentkezhet a csaprende- 
zőségnél.

ÚJDONSÁGOK.
Dtóhangok a Thaly-ttanepről.

— Az ősz kuruezot a kormánypárt kigunyolta. —

Megdöbbentő képét mutatják a ma ér­
kezett fővárosi lapok a hétfőn délben lefolyt 
Thaly-ünnepnek. A legtöbb lap oly száraz 
hangon tárgyalja, mint valami rendőri hirt 
A kormány és a 48 as párt félhivatalosai 
ellenben valósággal dicsőítik a leszerelést, 
mint a „lemondás“ politikájának diadalát.

Az ellenzéki lapok nóhánya azonban 
leleplezetlen őszinteséggel írja meg a ténye 
két, igy a „Pesti Napló“ is, de különösen 
a „Független Magyarország“ közli leplezd 
len nyíltsággal, mint űztek gúnyt a kormány 
párti képviselők a jószándéku, de naiv lelkű, 
öreg Thaly Kálmánnal. íme néhány szemel­
vény a „Független Magyarország tudósítá­
sából :

„Farsangba illő bohóság*.
„Az emlékezetes napnak — márczius 

tizedikének — amelyen Thaly ismeretes 
fellépésével a másfélesztendeje tartó parla 
menti harcznak vége szakadt, épen mára 
esett a héthónapos fordulója. Berzeviczy Al­
bert vallásügyi miniszter vetette fel akkor az 
eszmét, hogy a nap emléke plakettel meg- 
örökittessék. Az érem elkészült és a ház­
nagyi hivatal meghívására az ülés végén 
gyűltek egybe a képviselőház elnöki fogadó­
termében azok, akik ezt az ünneplést he­
lyesnek és időszerűnek tartották.

Távol áll tőlünk, hogy Thaly Kálmán 
érdemeit kisebbítsük ; sőt nem ismeri el 
azokat nálunknál jobban senki. Nagyon jól 
tudjuk mit köszönhet ez az ország Thaly- 
nak, a tudósnak, aki a Rákóczi korszak ma­
gasztos kultuszának legkiválóbb fáklyavivője 
és a nagy fejedelem életének és korának 
leghivatottabb historikusa. Nem kisebb hó­
dolattal hajtjuk meg zászlónkat politikai 
szereplése előtt is, amelyet mindenkor a 
legnemesebb intencziók vezettek, amelyeknek 
tisztasága minden kétségen felül áll. Ám I 
mostani ünneplésében részt nem vehe-!

tünk. Mi a nemzeti nyelvünkért való 
küzdelem leszerelését' nem helyeseltük. 
Tiszának annak fejében tett ígéreteiben 
nem bíztunk ; s meggyőződésünk, hogy 
Thaly Kálmánt — akinek tiszta szán­
dékaiban senki sem kételkedhetik — 
ama szereplésébe, amely a leszerelésnek 
okozójává vált, beugratták.

A következmények megmutatták, hogy 
igazunk volt. Tisza nem tartotta meg a sza­
vát és a házszabályrevizióra vonatkozó in­
dítványát, amelynek visszavonása volt épen 

ö ö a békének egyik főfeltétele, ismét a képvi­
selőház elé szándékozik terjeszteni. És épen 
aznap, amelyen ismét súlyos és kemény 
harezok küszöbén állunk, aznap rendeznek 
a kormány, a szabadelvüpárt korifeusai és 
az ellenzéki békeapostolok nagy békeemlék­
ünnepet 1 . . . Valóban, ha nem Thaly Kál­
mán babéros ősz feje állna ennek a komé­
diának a középpontján, akinek jóhiszeműsé­
gével és nemes naivitásával oly csúfosan 
visszaélnek, ország-világ gunyja kellene, hogy 
ezt a farsangba illő bohóságot kövesse.
Aje iga*! harozoaok távolmaradtak.

„Dóit áj ban ért véget a képviselőház 
ülése, Azonban a Ház tagjai nem oszoltak 
szokás szerint, hanem jelentékeny részük be­
vonult az elnöki logadóterembe, hogy részt 
vegyen azon az ünnepen, amelynek kereté 
b n Thaly Kálmánnak a márcziusi békeszer­
zés emlékére vert érmet átnyújtják. A hatal - 
más terem csakhamar megtelt ünneplőkkel 
és érdeklődőkkel ; azonban korántsem volt 
olyan színezete, mintha ott páriközi 
ünnep készülne. Ellenkezőleg: az egész 
egy in.im kormánypárti ünnep benyo­
mását tette. Az egész termet a kormánypárt 
korifeusai töltötték meg; csak az egyik 
sarokban volt néhány ellenzéki látható, 
nóvszerint : Kossuth Ferencz, Tóth János, 
gróf Benyovszky Sándor, Krasznay Ferencz, 
Bakonyi Samu, Papp Elek, Brázay Kálmán, 
Bartha Ödön és Szatmári Mór. A füg­
getlenségi párt radikálisabb elemei és 
harezos ellenzéki tagjai teljesen távol­
maradtak.*

Thaly Kálmánból gúnyt tietek.

nincsen baj Magyarországon, a mágyar po­
litika urai szerencsés tapintattal a mai na­
pot választották arra, hogy a derék öreg 
Thaly Kálmánnak, aki maga sem tehet róla, 
hogy békéit csinált akkor, amikor erre nem 
volt kilátás, átadják azt az emlékérmet, a 
mivel a nevezetes szereplését örökítették 
meg. Az ünnepség a mai ülés után volt a 
képviselőház fogadótermóben, ahol az ellen­
zéki vezér tiszteletére igen előkelő társaság 
találkozott.

Eljött gróf Tisza István Berzeviczy A1 
bért, Lukács László, Hieronymi Károly, Tal- 
lián Béla, Nyiri Sándor és Cseh Ervin mi­
nisztereivel, ott voltak Láng, Wlassics és 
Fabiny volt miniszterek, báró Podtnaniczky 
Frigyes, a szabadelvű párt elnöke s kívülük 
a szabadelvű pártnak még vagy hetven 
tagja.

Ez a társaság félkörbe helyezkedett, 
velük szemben kilencz függetlenségi képvi­
selő állott fel : Kossuth Ferencz, Tóth Já­
nos, Brázay Kálmán, Krasznay Ferencz, Pap 
Elek, Barta Ödön, Bakonyi Samu, Szatmári 
Mór és gróf Benyovszky Sáitdor. A teremben 
egy ideig vártak még, ha jönnek többen is 
az ünnepelt politikus pártjából, de mivel­
hogy odabent úgyis sokan vannak, hát nem 
jöttek be s inkább ebédelni mentek. A 
teremben igen jó hatást is tett, hogy ide­
gen elemek nem vegyültek a jó társa­
ságba, igy például a nemzeti párt, a nép­
párt, az Ugrón frakezió és az uj párt egy 
szál legényt sem küldött el, nehogy meg­
zavarja a harmóniát“.

Az ünnepélylyel röviden végezvén, igy 
fejezi be tudósítását a Pesti Napló :

„Thaly a könyezésig elérzókenyülve 
fejezte be hosszú beszédét, amelyben sok 
mindent elmondott a mi a szivét nyomta. 
A képviselők kezet fogtak vele s a béke 
szerzője megindult szívvel, az igaz ember 
jóhiszeműségével, a magyar lélek naiv 
ártatlanságával vitte haza az emlékét, 
amelyet már csak azért is megérdemelt, 
mert ő mindenesetre jót akart. Hogy med­
dig lesz aktuális annak az éremnek a föl- 
irása, amely a békének az epitáphiuma, az 
már megint más kérdés“.

„Thaly beszédét a jelenvolt kormány- 
párti urak, akik vidáman szivarozgattak, sem 
olyan tisztelettel, sem olyan figyelemmel 
nem hallgatták, mint megérdemelte volna. 
Fesztelen tereferéléssel töltötték az időt és 
mikor Thaly azt említette, hogy a megha­
tottságtól alig bir szólni, egyik igen előkelő 
kormánypárti korifeus csaknem hangosan szélt 
oda a mellette állóknak.

— Mennyit beszélne még, ha nem volna 
meghatva ! . . .

A jó urak nevetgéltek, csufondá- 
roskodtak és szinte azt lehet mondani, 
hogy kigunyolták az ősz politikust, aki 
annyi nemes jóhiszeműséggel kaparta ki 
számukra a.tüzből a gesztenyét.

Egy éra tájban az ünnep véget ért és 
eloszoltak az ünneplők. Jellemző volt a han­
gulatra az, amit künn, a folyosón várakozó 
ellenzéki képviselők egyike mondott egy kor­
mánypárti barátjának :

— Megtörtént az átadás ? Most mind­
járt megrendelhetitek a legközelebbi bé­
keszerzés emlékére az uj plakettet 1 . . .“

Mit ir a Pesti Napló ?
Az is jellemző, a mit a Pesti Napló, 

ez a volt kormánypárti lap ir, amelyet a 
nemzeti nyelvért folytatott harcz sodort át 
az ellenzékre :

„Minthogy most már szent a béke és

Papp Zoltán gunyverse.
Pap Zoltán a tiszalöki kerület igaz 

48-as képviselője, a „Független Magyarország 
tárczarovatában az öreg kuruczról verset 
irt. Gúnyosan ostorozó ez a vers, de rend­
kívül jellemző a hangulatra, mert Pap Zol­
tán ugyanazon 48-as párt tagja, amelynek 
Thaly Kálmán a tiszteletbeli elnöke.
„Nem politikus!“ De politikát csinál!

Ezt a közleményt meg a Pesti Hírlap 
irta a Thaly-ünnepélyről :

Sok szó esett a pártkörben hétfőn este 
a délelőtti Thaly-ünnepélyről is, amelyről 
tudvalevőleg a Kossuth-párt nagy része tá­
vol tartotta magát. Ülés után, amikor az 
az ünnepély tefolyt, az elnöki fogadóterem 
előtt egész sereg néppárti és Szederkényi­
párti képviselő verődött össze, akik az arra 
vetődő Kossuth-párti képviselőket eredmény­
telenül biztatták, hogy menjenek be, mert 
odabenn ünnepelnek. A nyolezakon kívül 
nem akadt egy se, aki bement volna. A 
párt harczias elemének az érem ügyre vo­
natkozó hangulatára nézve különben igen 
jellemző a következő párbeszéd, amely a 
párt egyik jelentős tagja és egy újságíró 
között folyt le :

— Nagyon szép volt a mai Thaly ün­
nepély ; ott volt nagyságos uram ?

— Dehogy voltam Mi közöm nekem

■H ■ r a a ^ legszebben tisztitEgyenruhákat / Hrabéczy Antal
a nassománv lefejtése nélkül tr SZECHEMYI-U. 42.a paszomány lefejtése

v. : > 'T'-rV;



1904. október 12 DEBRECZENI b ÜGGETLEN ÚJSÁG 6

hozzá ? Ha Thalynak tetszik a pártot és 
magát nevetsógéssó tenni, ám tegye, de én 
nem asszisztálok neki. Abszurdum ilyen dől 
gokat csinálni. Nincs Thalyban egy csepp 
politikai érzék som. Hogy nem érezte ki az 
egész heczből a véres iró; iát.

— Nőin kell ol tragikusa n felfogni a 
dolgot, Thaly nem pobü us.

— De po itikátcsiná1, inig pedig igen 
válságos és fontos alk ilmakkor . . . Bo 
szántó az «fcgósz dolog. L egalább halasztotta 
volna el az ünnepélyt. De nem, ö most de­
korált atta. fel magát Tisza asszisztencziáj i 
moÜpU* Épen a legjobb a kálómkor . . .

Csokonai szülőháza.
Október 11.

A Csokonai kör választmányának 
küldöttsége kedden délután ismét össze­
jött Géresi Kálmán lakásán s ott ab­
ban állapodott meg, hogy a jövöhéten 
szerdán délután tartandó választmá­
nyi ülésen javasolni fogja a követke­
zőket : A Bethlen (mester) utczai is­
kolaépületéről vétessék le a Csokonai 
szülőhelyét jelölő márványtábla s a 
Hatvan-utezai 23 számú ház falába 
illesztessék be. Erre pedig kérje fel a 
választmány e ház mostani tulajdo­
nosát a Kereskedelmi és Iparkamarát.

A küldöttség ugyanis teljesen meg. 
van győződve arról, hogy Csokonai 
Vitéz Mihály ebben a házban szüle­
tett, amely 1770 —1780 között a költő 
nagyapjáé, esküdt Diószegi Mihály ura­
mé volt s ahol a költő szülei is lak­
tak számos egykorú hivatalos okirat 
tanúsága szerint. Sőt a számvevőség- 
levéltárából legutóbb előkerült a költő 
születési évére vonatkozó nép össze­
írás lajstroma is, amelyet mint egyik 
kikü dött összeíró maga Diószegi Mi­
hály sajátkezüleg hitelesített. Ez az 
összeírás is azt bizonyítja, hogy Cso­
konai József négy tagból álló háztar­
tása (a családfő, ennek felesége, egy 
még iskolába nem járó fiú gyermek 
— első szülött fiók ez, Mihály — to­
vábbá egy borbély legény) Diószegi 
Mihály 231 számú házában lakott. 
Hangsúlyoznánk kell, e korból sem 
miféle feljegyzés nem támogatja azt 
a később keletkezett hagyományt, hogy 
Csokonai Vitéz József, a költő apja, 
valamikor. Csak kevés ideig is lakott 
volna a mester-utczai leányiskola ud­
varában.

A költő legelső életrajziról sem 
állítják ezt. Csak Kulini Nagy Benő irta 
először az 1861-ben megjelent Csokonai 
Albumban, hogy a költő szülőháza a 
kismester utczai leányiskola. Honnan 
vette ? nem adja gazdáját. Visszatér­
vén az emléktábla áthelyezésére, azt a 
küldöttség november 17 én, Csokonai 
születése napján ünnepélyes keretbe 
óhajtja öltöztetni. A kör elnöke ér érési 
Kálmán rövid beszédet mond, utána 
a költő igazi szülőházának felkutatója 
Zoltai Lajos választmányi tag felöl 
vassa a szülőház históriáját. Azután 
este megtartják a szokásos évfordulati 
ünnepélyt. Még ennek sorrendje nincs 
Vvglegesen megállapítva. Javasolni fogja 
továbbá a üldöttség a választmánynak

azt is, hogy miután a tervezett kultur! 
palota czélszerüen volna felépíthető a 
Diószegi féle ház tágas nagy telkén, ez; 
különben is eladó lévén, keresse meg 
a kör a várost e ház megszerzése ér­
diekében, azzal a kijelentéssel, hogy a 
Gsokonai-kör a város által már ennek 
előtte a kör számára kötelezöleg meg­
ígért kismester-utczai iskola épületet 
visszabocsátja, illetőleg ehez való jo­
gáról lemond ; sőt kész a maga ház- 
alaptőkéjét is a hatvan-utezai 23. sz.
ház megvásárlásához felajánlani. ;

_ _ _  í|

Feleség a férj ellen.
Halállal fenyegeti, wert válni akar.

Teljes századvégi kép. A csinos, szó -! 
telemre ért menyecske rövid házas élet; 
után elhagyta a férjét, aki őrülten szereti. 
Válópert indít ellene. A férfi nem tud bele­
törődni a gondolatba, hogy az asszony el­
hagyja és pisztolyt vásárol, üldözi, ha'.ál-1 
lal fenyegeti, hogy visszatérjen hozzá.

— Sorsát senki sem kerülheti ki — 
ez az elkeseredett, fiatal férj jelszava és az 
asszony megretten, mert tudja., hogy a férje 
nagyatyja és öcscse is öngyilkossá "lettek és 
tudja, hogy a férj elszánt, elkeseredett ember.

Csodálatos rejtély. Az asszony fél, re­
meg és még sem tér vissza hozzá, pedig jól 
tudja, hogy az elkeseredett ember lelki nyu­
galmát csak ő adhatja vissza. )

így keletkeznek a véres családi drá­
mák. Szerencsére ez a drámta félbe ma­
radt, de ott lebeg a szörnyű mondás ; Sor­
sát senki sem kerülheti ki, Az eset sa kö­
vetkező :

M. D. fiatal máv. altiszt ellen válópert 
indított a felesége. A férj azonban, szereti a 
feleségét és halállal fenyegeti í oly ion.

— Meghalunk mind a ketten, ón is, 
te is — hangoztatja többször, mikor látta, 
hogy könyörgése nem használt.

Kedden reggel revolverrel kereste fel 
az asszonyt, aki magára zárta az ajtót ijed­
tében, majd az ablakon át kimenekült az 
utczára és idegeneknél keresett menedéket, 
majd a rendőrségen tett feljelentést, a férje, 
a gyermeke atyja ellen. A rendőrség a félbe­
maradt családi dráma ügyében megindította 
a vizsgálatot.

— Teljes tanácsülés. A városi ta­
nács a főispán elnöklete alatt kedden foly­
tatta a városi költségvetés tárgyalását. Az 
egyes tételeket nagyobbára változatlanul el­
fogadták. A debreczeni egyetemre a város 
által telt 200.000 koronás alapítvány 10,000 
korona évi kamatját már az 1905. évi kplt- 
sógvetósbe felvették, a napidijasoknak es a 
kisfizetésű alkalmazottak részére a csekélyke 
drágasági pótlékot megszavazták.

— Tartalékosok szemléje. A kö­
zös hadseregbeli tartalékos katonák szemléje 
kedden reggel megkezdődött és egészen a 
hót végéig fog tartani.

lakásukat és visszautaztak Téglásra. Az 
öreg grófnőt rendkívül megviselte ez a 
családi tragédia és egyelőre ki sein 
akai mozdulni a magános kis kasté­
lyokból. A fiatal Pál gróf azonban 
újra fel négy a fő varosba, ö most az 
egyetlen férfi a családban és igen sok 
kötelezettség vár reá. A gróf állapotá­

ról különben lehetetlen bizonyosat 
megtudni, dr. Niederme^nn, a rákospa­
lotai szanatórium igazgatója a hirkeré- 
sökkel szemben ug'y viselkedik, mintha 
legalább is Lujza, herczegnöt őrizné.

— Megdobálták a vonatot. A vag-
goivgyárnál a pályaőr észrevette, hogy két 
apvó gyerek dobálja a vonatot. Az egyiket 
V-került is elfognia és be is kísérte a rend­
őrségre, ahol a remegő roszcsont bevallotta, 
hogy Szabó Ferencz a neve és 9 éves. Azt 
mondta, hogy a 11 évea bátyja dobált a 
vonatra, aki elszaladt. A kis fiú fején hatal­
mas seb volt, amelyről állítja, hogy az apja 
okozta. A rendőrség, miután a gyerekeket 
büntetni nem lehet még, a szüléket fogja 
felelősségre vonni.

— A Caokonai-kör vezetőségének 
délutáu. tartott ülésén elhatározták, hogy a 
komáromi Péczely-emléktábla leleplezési ün- 
ná8>ón képviseltetik magokat. Még pedig Szá- 
wy Gyulát, a Pctőfi-társaság kiváló költő­
tagját kérik fel a képviseletre. Amennyiben 
ea az ünnep, a fővárosi lapok értesítése 
szerint, ma lesz, alighanem elkéstek a kép- 
viseltetóstől; pedig Debreczen jóhirneve ér­
dekében nem ártott volna, ha nemcsak a 
kör, de a kollégium is gondoskodtak volna 
képviseltetésökről, mert Péczely a kollégi­
umnak egyik legkiválóbb tanára volt, de 
másrészt a Csokonai sírjának emlékkel való 
megjelölésében, Csokonai költeményeinek a 
terjesztésében is érdemeket szerzett, írja a 
Budapesti Hírlapban megjelent tárnájában 
Junius.

— Az iparos ifjak önképző egy­
lete 1904. év november hó 6 án, vasárnap 
az Iparos Otthon dísztermében (Simonfi- 
utcza 1.) felolvasással, társas vacsorával és 
tánczczai egybekötött zártkörű háziestélyt 
rendez. Az érdekes műsora a következő : 1. 
Nyitány. Előadja Kiss Gyula és zenekara. 2. 
Komoly szavalat. Előadja Króh Vilmos ur. 
3. Felolvasás. Tartja dr. Varga Lajos ur 
egyesületi titkár. 4. Szóló ének. Énekli Med- 
gyesy Dániel ur. 5. Vig szavalat. Előadja Ta­
kács Balázs ur. 6. Zene. Előadja Kiss Gyulát 
és zenekara.

Meghaltak. Király Márton ev. ref. 
37 éves csizmadia mester, Nemes Mária 
Margit rám. kath. 9 éves népiskolai tanuló 
Tóth András ev. ref. 79 éves szegényházi 
ápolt. 6 3

— Kubelik nem válik. A lapunk­
ban tentartással közölt koholt hírről ezeket 
jelentik Budapestről : Egy cseh újság nyo 
inán azt írták a ma reggeli lapok, hogy Ku­
belik János válik szépséges feleségétől, aki 
Széli Farkas debreczeni táblai elnök leánya. 
Távirati kérdezősködésünkre ma a következő 
választ kaptuk :

. helyen a hirt koholmánynak
minősítik. Kubelik és neje gyermekük szü­
letése óta boldogabbak, mint valaha.“

uj választás ? . . .
— Már fenyeget ? — kérdezte

Ugrón Gábor.
Csodálatos, mindig azok az 

urak félnek az uj választástól, a kik 
azt hangsúlyozzák, hogy az egész nem­
zet a hátuk mögött, van — felelt Tisza,

A téglást „kis gróí“-ról. a
— nauuy es ttüKOSl VlKtOF.

- ----— —- =-- - legmagyarabb báróról és a mi szere
szanatőriámban megfigyelés alatt álló' j tett hajdúnánási képviselőnkről Ráko( 
Degenfeld Imre gróf ügyében különö - | Viktorról örökítették meg az’orszár 
sebb fordulat nem állott be. A grófi házi gyorsírók ezt a kedves kis esete' 
anyja és öcscse Pál tegnap reggel ott-:Tisza István vagdalkozott az ellenzi 
hagyták az „Angol Királynőben“ bérelt; kiekkel, kibökvén, hogy az ellenzői

képviselőktől függ, mikor lesz az -
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szabad
Nem fékünk, de fenyegetni sem 
— mondotta Ugrón
Persze a bárók nincsenek a nUsftotTfényképészszel egyetemben,

hátunk mögött, kiáltotta Rákosi Viktor, 
mire Bánffy Dezső báró a háta mö­
gött mosolyogva figyelmeztette, hogy 
ő is — báró . . .

_ Ai el nem fogadott menet­
rend A helyi vasút igazgatósága beterjesz­
tette téli menetrendjét, amely azonban azt 
visszaadta, mert negyedóránként! közlekedést 
kíván a mostani fél és háromnegyed órás 
helyett. Addig is, amig a helyi vasút igaz­
gatósága a tanács felhívásának eleget nem 
tesz, felhívja a tanács az igazgatóságot, hogy 
a közlekedés a nyári menetrend alapján tar 
tassék fent.

— Kinyitotta a sorompót. A deb- 
reczeni máv. osztálymérnökség feljelentést

nem küld ki senkit. — A függetlenségi Kos­
suth-párt az értekezletét holnapra halasz­
totta.

Az orosz-japán háború.
Mukden, október 11. Kuropatkin meg

visszafordult és fel buktatta az asszonyt, aki 
jajgatva emelt panaszt a rendőrnél. Az ügy 
a bűnügyi osztályra került a lopással gya­
núsított fényképészszel egyetemben, aki a 
rendőröket ugyancsak letisztelte az őrszo
bábán, amiért külön is feleletre fogják vonni. ------ - - -

— Névmagyarosítás. Schvarz Adolf kezdte a támadást. Ma reggel heves ágyu- debreczeni lakos^alamintkiskoru gyermekei harczczal kezdődött a csata; . A gy gs g 
Margit és Károly családi nevének Kovács ra fassan vonul fel. Még nagyon messze vannak 
kért átváltoztatását a belügyminiszter meg- az ellenfelek ^gymástól. a

engedte. orosz lovasság minden támadása elől kitér.
— Lopás. Kölczer Mihály pana e„vetjen alkalommal se mérkőztek,

emelt Oláh Tivadar munkása ellen, l08Y J „ október 11. A japánok Liaojan-
56 korona értékű szerszámait ellopta. A rendkivül megerősítették. A japán haderő 
rendőrség kézre kerítette a tolvajt, ak. azon- kotL ^ ágyu
ban oly részeg volt, hogy ki sem lehetett ' m október 11. A mikádó kiáltványt 
hallgatni, ^yelőre lecsukták ügy ^ intézeU népéhez, amely azt mondja, hogy
részeg ember nem is tudja, hogy ROtyago ^ „ sikerek daczára is még messze

.tnreólUsűéMI ™ i'-f». h°« ’é8l686S 5ik0teke' ér"

:rzr,i KmÄc; wetf ' vm «*»»*■
hogy a bezírt sorompót kinyitotta, a"lll‘01' b , 8 ,Jt. Mindkettőt bekísérték. London október 11. A Standard tudó-
yooat közlekedett. A rendőrség az oljdrdrt botrtnjl ^sapotb ^ Hétfón éjjel Uj, jS Mukdenböl, hogy az orosz he-
megindította. a Piacz-utczán targonczát találtak. Igazolt tedik hadtestnek Járdáitól nyolez kilométerre

— Hajdumegye a múlt hóban. donQsa a bünügyi osztályon jelent- nagy csatája volt, amely az oroszok visszavo_ 
Hajduvármegye közigazgatási bizottsága ked- , nulásával végződött. Hogy az oroszok nagyobb
den délelőtt tartott ülést Domahidy Elemér nnw4Bi.»«tílT a Hungária- veszteséget nem szenvedtek, az a japánok
főispán elnöklete alatt. A szakelőadók jelen- Vienner magyar szárma- óvatosságának köszönhető, akik még merí­
téseiket adták elő. Losonczy Álmos megyei kavéhaaöan^ b. v enner g, a dig mozicziójuk megerősítésén fáradoznak
tiszti főorvos jelentése szerint a múlt hónap- zasu bűvé helviséeeiben A bűvész- Az oroszok vesztesége 800 emb ír és 1600
ban 178 volt a természetes szaporodás a £uJefíulszár- sebesült, öt ágyu és igen sok lövőszor a 
megyében. A halandóság ku onos®VÄ TaMk a szokott bűvész éti trükköket, eddig japánok kezébe került. A japánok veszte 
elekeknél növékedolt. - Az adóbehajtás Snöse„ a » ágfürdőkön működött, hol ,ég« 500 halott é, igen sok sebesu't.
SÄhSS »tor * — kif, *me, Bát0r életmentő.

Hajdúszoboszló ellen van panasza és / és gondolalolvasds csodái-’ SztiMSlelérváf, október 11. Tabajd
pénzügyigazgató mdttvdnyára a koz.gazga- mnema tóchmka ea g jel- községben a Kun Józsei gazda pmezé,ebe
tási bizottság ki is mondotta Hajdúszoboszló ból valók, az etoaaas lement 2 ember, de nem tudott feljönni,
polgármestere, adóügyi tanácsosa és jegy- legu. - nir0„„ft, wir&iv orré lerohant a gazda is, akit a széngáz
zője ellen a teljes vagyoni felelősséget az — Zene-estély a Magyar-Kiróly j or_^^^ eMbiíott. a megrémült emberek
adóhátralékok hanyag behajlása miatt. - kávéhásban A gyönyörűen ujmian, > , ^ ^ mert lem6nni| csak Takács
Csánky Viktor tanfelügyelő indítványára igen városi mintára berendezett gazban ma háromszor egymásután ment fe
életrevaló intézkedést léptetett életbe a ,ne- szerién este Kiss Béla teljes A1ze"ekna* ‘ te Valamennyit megmentette.
gye közigazgatási bizottsága, t. i- hogy az hangversenyezik. K.tnao it.lokrólé, pontos ós valamenny g
ismétlő iskolában az elméleti oktatás mel kiszolgálásról gondoskodik Eros Jakab kávé.. GyilfcOS kÍSbéF6S-
lett a gyakorlati élet elemeibe is vezessék — Hová menjünk asinhás utón ? p . október 11. Kern Pál
be a tanulókat. | Márkus Jenő Dréher sörcsarnokába, hol , , aizvonverle

frissen csapolt koronasör egész nap, szín -1 
ház után is. Karczos bor, édes must, szín­
ház előtti és utáni kis vacsora újdonságok.
Hetenként ötször zeneestély, Rácz Károly 
és Kiss Béla zenekara által felváltva.

X Letzter Jóssef fényképészeti, fes­
tészeti és fényképnagyitási műterme Piacz-

Szabó János
— SzedlAk József temetése. Ked­

den délután helyezték örök nyugalomra Deb- 
reczen egyik kiváló iparosát, Szedlák Jó 
zsefet. A temetés délután 3 órakor kezdő 
dött. A temetésen képviselve volt a keres­
kedelmi és iparkamara, az ipartestület, az 
iparos kör, az iparos ifjak önképző egylete.

14 éves 
60 éves 

A fiatat gyil-

A boldogult emlékére az iparosok alapítványt utcza 44. Dr. Ujfalussy-ház. Állandó fény 
tesznek az elaggott iparosok alapja javára, képkiállitás a műterem kapubejáratánál lévő 
A gyűjtést már is megkezdték. kirakatban látható.

_Mikor a hajdú pezsgőt iszik. x Eredeti franczia babavásár
Széles jó kelében jött Debreczeube Balog lentie HemIUruhózíbuu. Különlegességek : 
Miklós hajdúnánási gazda kedden és már | 20 kr.-tól 20 írt. lg. 
délelőtt beült a „szép juhászáéhoz“ czim- 
zett bormérésbe inni. Két debreczeni czi 
gány, Csíki Gábor és Balázs Ferencz is 
hozzácsatlakoztak és nemsokára már pezsgő 
járta. Mikor fizetésre került a sor, Balog 
sokalta a 48 koronát ós azt mondta, hogy
megy a bünügyi osztályra. Ment is. A két. --------- —
czigány utána. Balog erre futásuak eredt, a párt este 7 órakor tartott ülésén elfogadta 
két czigány szintén. a képviselőhöz napirendjét. Tisza bejelenti,

- Fogják meg! Elébe! - kiáltoztál ^ ^ kere8kodelmi sz6rződést csak
8 kétTermészetesen nagy nópesödület tá- 14 én tárgyalják, de 15-én életbe lép, tehát 
madt és végül a rendőr mindhármat beki- a kormánynak kell ideiglenesen intézkedni, 
sérte, ahol az egész társaságot megbirsá j Bejelentette, hogy házszabályrovizióra vonat­

öreg bérest, amórt megfedte, 
kost elfogták.

Feldarabolt anyós.
Danaföldvár, október 11. Idősb Gláz 

Istvánné fejszével agyonverte az anyósát és 
a holttestét feldarabolta. Elfogták.

TÁVIRATOK. 
Pártértekezletek.

Budapest, október 11. A

golták. A jószivü Balog, mikor megtudta, hogy 
milyen drága ital a pezsgő, kifizette a ven­
déglőst is, de megfogadta, hogy nem iszik 
pezsgőt többet.

— Vásári eset. Kovács Mihályné 
homokkert II. járás 183. sz. a. lakosnő a 
kis gyermekével járt kint kedden a vásár­
ban, amikor a 10 koronája a zsebéből el­
tűnt. Előtte sietett O! J. vásári fényképész,

kozólag holnap bejegyzi indítványát, hogy a 
Ház 21 tagú bizottságot küldjön ki. — Az 
Ugrón párt ma esti értekezletén elhatározta 
az olasz kereskedelmi szerződésnél a kor­
mány által elkövetett közjogi sérelmek ellen 
tiltakezni fog. A párt nevében Okolicsányi 
László fog felszólalni. Az Ugrón párt ólba-

MÄ hog, a hamabA.yrcizió eben min-
zét, szegény asszony nagyon, A fényképész I den erejével küzdeni fog ós a bizottságba

Törvénykezés.
A kúria elnöksége. Vörösmarty 

Béla halálával immár előtérbe lépett a 
kúria elnökségének a kérdése. Arról 
már rég hirt adtunk, hogy Szabó Mik­
lós, a kúria elnöke már legközelebb 
nyugalomba vonul. Az ö állásáért küzd 
két politikai kitűnőség: WlassicsGyula 
volt közoktatásügyi miniszter és Hó- 
dossy Imre képviselő. Az alelnökségre 
Oberschal táblai elnök van kiszemelve. 
Helyére a táblai elnökségre az igaz­
ságügyminiszter jelöltje, hir szerint, 
Ádám András kúriai bíró.

Elnapolt tárgyalás. Deres Lajos 
Hajdúszoboszlói legénynek a lopás büntet e 
miatt kellett volna a debreczeni törvénysze 
előtt számolni ; de nem jelent meg. A tár­
gyalást elnapolták.

Az én hásam, as én váram 
Az angol mondja ezt. Helyén való *s> *10.^ 
meg kell becsülni a lakását. Fegyveres 1 
bály és neje böszörményi lakosok folyo v 
márczius 11-én a Láda Sándorné lakás<>r 
mentek, ahol is a zárt ajtót addig lökaos-

fm rí»*--
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ték, mígnem a zár ütközője kiszakudt és 
uz 'ajtó kinyílt . . . Ezért állottak Fegy- 
vores Mihályék biráik elé. Szerencséjükre 
sok enyhítő körülmény szólott mellettük és 
ezért Fegyverest csak három napi fogházra 
ítélte a Törvényszék. A neje sem szabadul­
hatott, K. Varga Mária, mint segédkező, 
10 korona fő- és 5 korona pénzbírságra 
ítéltettek. Az ítélet jogerős.

Felmentett borleány. T. Etelka 
bihari születésű borleánynak lopásból kifo­
lyólag volt baja a tekintetes törvényszékkel 
2 ízben meg is büntették. Most harmadik 
ízben vádolták lopáss al, hogy 1903-ban, 
márczius 11-dikén Porcsin Sándor vádlótól, 
ki az Árpádtéri-korcsmában, (hol Etelka al­
kalmazva volt!) midőn Porcsin ott aludt 
40 koronát ellopott volna. Azonban pana 
szos nem tudta a vádját bizonyítani és így 
Etelkát, a borleányt, ki tagadásban volt, bi­
zonyítékok kiányában felmentették, az ilé 
let jogerős.

Megtévedt ifjú. Egy szerencsétlen 
megtévedt ifjú állott a bírái előtt: B. J. 
volt ügyvédi írnok, a ki 1903-ban, 
november 17-én, egy debreczeni úrnő 
nevének meghamisításával 300 koronás 
váltót nyújtott be az ipar és kereske­
delmi bankhoz. A bank azonban még 
a váltó kifizetése előtt megtudta, hogy 
az hamisítvány. A következményekért 
most számolta megtévedt ifjú ember, ki 
bűnét töredelmesen beösmerte. A tör 
vényszék 6 havi börtönre ítélte. Vád' 
lőtt és védője dr. Lukács Béla ügyvéd 
felebbeztek.

Érdekes eset. Nagy Károly kábái 
lakos a lányát, Nagy Esztit és Bán Máté 
kábái legényt vádolta meg. Ugyanis Nagy 
Károlyiéi f. évi február hó 3 án 210 korona 
készpénzt lopott Eszter nevű leánya és eb­
ből a Máté fiúval, kivel több napon át együtt 
élt, élelmökre, egyéb bevásárlásokra 90 ko­
ronát költöttek el. 120 koronát visszaadtak 
a panaszosnak. A ki * el is állott a vádtól, 
mert az orgazdasággal vádolt legény idő­
közben a leányt feleségül is vette. — 
Az ügyész a vádlottat csak kihágásért s a 
legenyhébben kérte büntettetni. 10 korona 
fő- és 5 korona büntetésre ítélték az érde­
kes eset hősét. Az ítélet jogerős.

Kik voltak a tanács tagjai ?
A kedden nap tárgyalt büntető ügyekben a 
vádtanács elnöke dr. Oláh Miklós trvszéki 
biró, tagjai Tatay Ferencz és Balogh Zsig* 
mond bírák voltak. A vádakat Horváth Ist­
ván alügyész képviselte.

Nyilttér.*)
Nyilatkozat.

Kiss Kálmán urnák, napidijas írnok, a 
mai napon közzé tett nyilatkozatára csak 
annyi & válaszom, hogy megtámadlatásom 
és sértegetéseivel szemben a törvény oltal­
mát veszem igénybe és ellene a bűnvádi 
feljelentést úgy rágalmazás és becsületsértés, 
mint párviadalra való felhívás vétségei miatt 
megtettem.

Különben is, kik ongemet ismernek, és 
kik Kiss Kálmán napi dijas Írnok urat is­
merik, tanúságot tehetnek arról, hogy én 
77 másképpen, mint hogy párbajra való ki­
hívását el nem fogadtam, de visszautasítot­
tam, — ve/e szemben el nem is járhattam.

Debreczen, 1904. okt. 11.
Vántsa György

* E rovatban köztöltékért nem vállal felelős­
eget a Szerk.

Legújabb

Női ruhaszövetek $
Blouse selymek JjJ

$ Flanellek, Velezek $
$ raktárra érkeztek ^

I Digy oissf j
^ Kunz József és Társa utódai ezéghez

DEBRECZEN, Kiste m plomba zár. ^

Tisztelettel tudomásra hozza a mélyen 
tisztelt helybeli és vidéki vevő közönségnek, 
hogy alaposan lipróbált pontos járatú, 
svájezi zseb , inga , fali-, ébresztő óráit, a 
lehető legolcsóbb árak mellett árusítja 2 évi 
tényleges jótállással

Horváth
óramüves

DEBRECZEN, Hatvan-utcza 2.
ZZZ Pontos szétküldés. -----

Javítások jutányosán és jótállással.

! Megérkeztek!

Őszi és téli női kabátok és 
gallérok, férfi öltönyök és téli 
kabátok, Divatos Barchetok ö 

— és Flaneilek, legjobb minőségű n 
vásznak és kanavászok jutá- 
nyos árak mellett árusittatnak03

-CO CD

havi és heti részletfizetésre «
(TQ

Kohn Herman ®
tzt áruháza Hatvan-utcza 17. 2.

Női kelmékben dús választék. "

kfcit
I L!

Kés nélkül borotvál! 
Egészséges! Kellemes 1 Olcsó !
Aki pénzt akar megtakarítani !
Aki időt «kar megtakarítani !
Altj bőrbetegségnek nem akarja magát ki 

tenni, az RASOL lal borotválkozik ! 
Egy kilogramm ára (elegendő 30-szori be- 

ketiésre) helyben 2.40 kor., vidékre 
3 kor. előleges beküldése mellett 
franco utánvéttel 20 fillérrel drágább. 

Egyedüli készítő

„Basel“ Vegyipar Vállalat
BUDAPEST, VI., Váezi-körut 55.
Debreczenbun kapható Krausz J. Bernát fü- 

szerkereskedőnél Piacz u. 70.

Bortermelők figyelmébe!!
Tisztele tel tudatom, hogy Deák 

Ferencz-utczán fönnálló gépműhelyem­
ben uj találmánya és szabadalmazott
vasszerkezetű és felülnyomásu

itat és sziziiziat
készítek, mely bármelyik külföldi gyárt­
mányt is felülmúlja.

A borsajtó fatányérral van el­
látva, mustlé a vasrészekkel nem érint­
kezik, a törköly egy darabban kivehető.

Raktáromban minden nagyságban 
a legnagyobb választékban, de OlCSŐ 
árakban kapható.

Szives pártfogást kérek, tisztelettel

Preizler Mór
mülakatos és gépjavító műhelye.

Megérkeztek
az őszi és téli idényre

a legújabb

Női divatkelmék,
Blouse selymek,

remek kivitelű

mosó flanelek, velezek
SZABÓ LAJOS FIAI

Debreczen, Rózsa-tér.

Csak kérjen

GLÓBUS
tisztitó kivonatot

mint az alant lévő rajz

GLÓBUSA
PUTZ- Alieinigt-r

Fabrikant«-•A I r
pestesPutzffiit^/í§syÍB22Éi tklfuralle < mindunn

elPz!g./'ín nthemStr

ilizt Made íniá

mivel számos értéktelen után­
zat lesz ajánlva.

Fritz Schulz jun.
Äctienge sell schaft

Leipzig u. Eger.
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Apró hirdetések.
10 Sióig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből szc j 

dett minden szó 4 fillér.

Egy jól jövedelmező ház fűszer üzlettel és 
borméréssel jutányosán eladó Nyil utcza 
80. szám. Értekezni lehet Horváth János 
faraktárában.

Hegedűs Emil tűzifa raktárában kapható első 
rendű tölgy-, cser-, bük-, gyertyán- és ^ 
vargafa ölenként, felvágva métermázsán-, 
ként és kocsinként, válogatott szerszámfa, 
tölgyla-szőlőkaró és tölgyfa-deszka ren 
delhető Grét J. Kossuth-utcza városház 
alatt, a raktárban homokkert kapu lég- 
szeszgyár mellett és az irodában Miklós-, 
utcza 7. szám.

Az alkalmi Áruházban férfi-, női- és gyermek 
trikó áruk, férfi ingek, nyakkendők stb. 
stb. mélyen leszállított árban árusittatnak.! 
Alkalmi Áruház Bika szállodával szemben. |

Részletfizetésre kapható mindennemű kézmü | 
áru, férfi- és női coníectió, u. m. vászon, , 
kanavász, chifon, damaszk áru, ágy- és 
asztalterítő, női ruha szövetek, posztó, | 
czibeliu, barchetek és flanellek, trico áruk 
és téli kendők olyan olcsó árban és oly 
nagy választékban mint sehol e városban. 
Kényelmes heti vagy havi részletekben , 
fizethető. Legszolidabb kiszolgálás Gold-i 
Stein Samunál, Simonffy-utcza 2. (városi j 
bérház.)

Két középiskolát végzett fiú nyomdász tanú-1 
lónak felvételik a kiadóhivatalban.

ügyes eladók. Kizárólag a ezipö szakmából 
mielőbbi belépésre kerestetik. Gzim a 
kiadóhivatalban. _________ _

Fiatal kereskedő segéd kerestetik, ki első­
rangú női divat üzletekben alkalmazásban 
volt és előkelő vevők kiszolgálásában 
megbízható. Hová ? megmondja u kiadó 
hivatal.

Az Alföldi takarékpénztár
DEBRECZENBEN, Piacz-utcza saját ház.

Elfogad betéteket
4°/o kamatozás mellett

Kölcsönöket nyújt
váltókra, kötelezvényekre értékpapí­
rokra valamint helybeli és vidéki pénz 
intézetek részvényeire.

ÓvadéKKölcsönöKet ad
vállalkozóknak bérlőknek, hivatalno­
koknak.

Törlesztéses kölcsönök
földbirtokokra és házakra

a legelőnyösebb feltételek mellett.
Mindennemű felvilágosítással szí­

vesen szolgál
az intézet ügyvezetője. ______

3fö®00®0®©©©©© ©-© é
® -......................................

©
! ©

DEBREGZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Uj kézmüáru üzlet.
Szives tudomására hozom a n. é. kö­

zönségnek, hogy Simonffy-utoza 2. az.
(Városi bérház) Váray József füszerüzlete 
mellett a mai kor színvonalán álló

kéziwOAru üzletet
nyiottam. Mint szakember e téren igyekez­
tem uj kézmüáru üzletemet olyan kitűnő 
árukkal felszerelni, a mely a t. közönség 
igényeit teljes mértékben kielégíteni fogja, 
amellett olyan összeköttetéseket létesítettem, 
hogy áruimat igen mérsékelt árban 
szolgálhatom ki. Állandóan nagy raktárt 
tartok vásson, damaask, kanaváae, 
ehifon, trico áruk, ágy- és asztal 
téritek atb. árukban, azonkívül nálam 
van a „Kristály“ vászon egyedüli raktára.

Kérem a n. é. közönséget méltóztassék 
áruim kitűnősége és áruin olcsósága felől 
meggyőződést szerezni.

Tisztelettel
GOLDSTEIN SAMU

Simonffy ntcza 2. (városi bérház.)

Uj kézmüáru üzlet.

©

Csak akkor valódi,
ha a háromszögű palack 
az itt levő szalaggal [vö­
rös s fekete nyomás sár­
ga papíron] van elzárva.

I/)(f:>:jss!iirai srefcBsraiiStJh.

JÓ irásn egyén irodai munkákra jutányos 
áron vállalkozik. Czimo a kiadóban.

ügyes detailista fűszeres segéd azonnali belé­
pésre fölvétetik. Gzim a kiadóhivatalban.

Vidéki városba bőr kereskedés részére idő­
sebb önállóan működni képes üzletvezető 
segéd kerestetik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban.

üzletvezetői állást nyer vidéki városban lévő 
varrógép üzlet fiók raktárban 720 korona 
fizetés és megfelelő jutalék mellett egy 
szakavatott nős egyén. 400 korona óvadék 
megkivántatik. Gzim e lap kiadóhivatalában.

‘ Gyakorlott tanítónő bármily növendék taní­
tását elfogadja. Gzim a kiadóhivatalban.

Biztos napi keresethez juthatnak mindazok, 
kik lapelárusitással foglalkozni akarnak. 
Jelentkezések a kiadóhivatalban.

Széna és szalma
körülbelül 200 métermázsa

csöves tengeri
körülbelül 100 métermázsa

eladó,,
Értekezhetni: Szegedy Károlynál

kükögut, Major Bálint féle tanyán up. 
Nyiradony.

©
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törvónyszékileg védett sárga csomagolásban üvegje 2 © 

kor., fehér csomagolásban üvegje 3 kor.

ÜfBaager Vilmostól
BÉCSBEN. ©

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott. 0
és könnyű emészthetőségénél fogva gyermekeknek is 0 
különös n ajánl tat-k és rend ltelik mindama eseteknél, m
melyeknél az orvos az egész testi szervezet, különösen ^ 
mell és tüdő erősítését, a test súlyának gvarapodasat, a? 
a nedvek javítását valamint általában a ver tisztításai el W 
akarja érni — Kaphito azosztr magy monarchia leg © 
több gyógyszertárában és gyógyszeráru kereskedésében. 0
Főraktár és főelárusitás az osztr. magyar monarchia ^

részére :

MAAGER VILMOS BECS,
III/3., Heumarkt 3.

Utánzások törvényileg tiltutnak

4ej0-os
törlesztéses kölcsönöket

I pesti és külföldi elsőrangú pénzintézetektől 
a földbirtok és ingatlan */* értékéig I. és II. 
helyre 15—65 évig terjedő időtartamra.

Személyhitelt 1
gánhivatalnokoknak, kereskedőknek és ipa‘ 

Irosoknak kezes és kezes nélkül 1—15 évig 
I terjedő időre gyorsan és disoreten. 

Bank- és magánadósságok convertálása.
LANG SAMU

__  BUDAPEST, VI., Nagymesö u. 12
A kölcsön nem záloglevelekben, hanem készpénzben lesz folyósítva.

Értékpapírok és részvények a legmagasabb napi árfolyam mellett megvétetnek.
Osxtálysorsjegyeki '/, * «2-, 'It * 6.-, '/* * 3.-, '/, * le8(^6lM8béiyeg.)


